Mexeukas MannHa HukonaesHa 5
NMPATMATUYECKUE ®YHKLIMX KOOOBbIX MEPEKIKOYEHUUA C HEMELIKOIO A3bIKA B

NPOU3BEOEHUAX B. KAMUHEPA

B nccneposaHuy paccmaTtpyBatoTcs nparmatnyeckne oCO6eHHOCTN KOAOBBIX NMEPEKNOYEHUI C HEMELIKOTO S3blka B Npo3e
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YK 811.112

B uccnedosanuu paccmampueaiomes npazmamudeckue 0CoOeHHOCMU KOOOBbIX NEPEKIIOYEHULL ¢ HEMEYKO20 S3bIKA
6 npoze B. Kamunepa. Kodosvie nepexnouenus a61110mcsi 00HOU u3 Gopm konmakma A3vik06. OHU uacmo ecmpe-
uaIomcsl 8 npousgedeHusIX nucameneu-oununzeos. Ilpazmamurka K0008bIX NEPEeKIOUeHUll 68 pedu NepcoHaicell Xy-
002HCECMBEHHO20 NPOU3BEOCHUST UMEEN CXOOHbLE YEePNibl C NePEeKIOYeHUSIMU 8 YCMHOU pedu OUIUHS808, NOIMOMY
0Nl UX AHAIU3A 6 JUMEPAMYPHOM NPOU3BEOCHUU MOJICHO UCHOIb308AMb Me Jice (QYHKYUOHATbHbIE MO0,
YUMo U NPU ONUCAHUL IMO20 (PEeHOMEHA 8 YCIMHOU KOMMYHUKayuu. B xo0e 0emanivno2o anaiusza KoO08blx nepexiio-
YeHUull agmop NPUxooum K 661800y 0 peaiu3ayull ux NPasmamuyeckux QyHKyull 8 ucciedyemvlx Npou3ee0eHuUsx.

Krrouesvie cnosa u gpasvi: mepexiodeHrs KOAOB; MparMaTHIeckue QYHKIMH, XyIO0KECTBEHHAs Mpo3a; MaTpHd-
HBIN SI3BIK; TOCTEBOM SI3BIK.

Me:xenkas I'anuna HukosraeBHa, x. gpuion. H.
Yepenoseykuil 20Cy0apcmeentblil yHUusepcumem
galina-mejetskaya@yandex.ru

HPATMATUYECKHUE ®YHKIMA KOJOBHIX IEPEKJTIOYEHUI
C HEMEIKOTI'O SI13bIKA B ITPOU3BEJIEHUAX B. KAMUHEPA

[NepexitoueHue ¢ 0IHOTO A3bIKa Ha JPYroM SIBISIETCS] XapaKTEPUCTUKON JII000T0 MyJIbTUKYIBTYPHOTO O0IIECTBa.
KonoBble mepeKItOIeHNsI MOTYT HOSBIATHCSA KaK B YCTHOM, TaK M MICbMEHHOHN peun KOMMYHHKaHTOB. Kpome Toro,
OHHM YacCTO BCTPEUAOTCA B XyJIOXKECTBEHHBIX MPOU3BEACHUAX. HeyMBUTENbHO, YTO 3TO SBIEHHE UHTEPECYET MHO-
THX MCCIE0BATENEH.

[TpoGneme mepexItoueHHs KOJIOB IOCBSIIEHBI MCCIIEAOBAHUS TaKUX 3apyOeKHBIX yueHbIX, kak I1. Ayap [6; 7],
Jx. Tammepn [10], @. I'poxan [8; 9], K. Maitepc-Cxorron [13; 14; 15; 16] u np. B oTedecTBeHHOW JTNHTBUCTHKE
9TOT acleKT PyHAaMEHTaIbHO pa3pabaTeiBacTcs B padortax I'. H. Hupmiesoii [3; 4; 5].

«[lepexmouenne koa0B (code-switching) — crenuguveckas CHOCOOHOCTh OWJIMHIBA YCICIIHO YYacCTBOBATh
B KOMMYHHUKAIIMM JBYS3BIYHOTO THUIIA, OCYIIECTBISS BBHIOOp SI3bIKA B COOTBETCTBHH C 3KCTPAIMHTBUCTHYCCKHMHU
(akTopamu (KOMIIOHEHTaMH KOMMYHUKATHBHON CHTyalliH), COCOMHATh B OJHOM BBICKA3bIBaHHH, MpPEIJIONKE-
HHUM WM CIIOBOCOYETAHUH EIWHHMIIBI IBYX S3BIKOB, HE HApyIlas IPU 3TOM I'paMMaTHYECKHE HOPMBI MAaTPUYHOTO
si3pikay [S5, ¢. 295]. Boibop koma 0OBIYHO MPOMCXOAMT IOJ] BIMSHHEM HECKOJbKUX (DAKTOPOB: OTHOIICHHUS MEKITY
yY9acTHHKaMHA KOMMYHHKATHBHOTO aKTa, IOCTOPOHHUH CIIyIIaTeNlb, MECTO, BpeMs U Liesb oomeHus [9, p. 135].

B HacrosiieM HcclieIoBaHUHM paccMaTpUBAIOTCS NparMatuyeckue GpyHkimu nepekirouennii kogos (1K) B xy-
JI0’KECTBEHHOI! Ipo3¢e. «AHAIN3 SIBJICHHS JIUTEPATypHOTO (MM XyA0>KECTBEHHOT0) OMIMHTBU3Ma — aKTyalbHasl T€O-
peTudeckas UM MpUKIaJHas 3ajada, CTOSIIAs CEroHs Nepe]] IMHIBUCTaMM U JIUTepaTypoBenaMu. M3yuenue aurepa-
TYPHO-XY/I0’)KECTBEHHOTO OWJIMHTBU3MA JaeT BO3MOXKHOCTB (DHJIOJIOTaM MPUOIHM3UTHCS K PEIICHUIO BaXKHBIX JIMHT-
BUCTHYECKUX, JINTEPATYPOBETIECKIX U KYIbTYpPOIOTHUECKUX IPOOJIEM, BBI3BAHHBIX K JKH3HHU SIBIICHHEM SI3BIKOBOTO
KOHTAaKTa, U3BCYHOM MTPOOJIEMBI YeJI0BEKa B COBpeMEHHOM cormymey [1, ¢. 90]. AKTyanbHOCTh JaHHOTO UCCJICAOBA-
HUSI 3aKJII0YAETCA B TOM, YTO MpoOIeMe KOJOBBIX NEPEKIIOUEHUH B XyJOXKECTBEHHBIX NMPOM3BEICHUSIX MTOCBSIICHBI
JIUIIG €IUHIYHBIC pA0OTHI OTCUECTBCHHBIX HCCieoBarTeei [2].

Martepuanom i aHaJIu3a MOCTYKWIA 147 KONOBBIX NEPEKIIOYEHHN B MPOU3BENEHUSX HEMELKOTO MHCATEINS
Bnamumupa Kamunepa «Russendisko» (2000) u «Ich mach mir Sorgen, Mamay (2004). O0c KHUTM HaIHMCaHbI
Ha HEMETIKOM S3bIKe, KOTOPBIH MBI paccMaTpruBaeM Kak MaTpudHbIH s3bIK (MS) mpomssenennii. [octeBbvu (I'51) sB-
JISIFOTCS aHIIIMHACKUHN, PYCCKUH, (DpaHIly3CKUil, UCTTAaHCKUH, UTANIBIHCKUH A3bIKH. COMIACHO KOHIETIIIMN aMEPUKaHCKO-
ro smarBrcTa K. Maifepc-CKOTTOH, MaTpUYHBIHA S3BIK yCTaHABIMBAET MOP(HOCHHTAKCHIECKYIO paMKy BBICKAa3bIBAHUI
C KOJJOBBIMH NEPEKIIIOYEHHUSMH, T.€. ONPEAEIIeT MOPSJOK CIeJOBaHUS MOP(EM B MPEIIOKEHHH, a TAKKE SBISETCS
HACTOYHUKOM (DYHKIIMOHATBHBIX MopdeM. [0cTeBO 31K — HCTOYHUK HHOSI3BIYHBIX €AMHUIL B BBICKa3bIBaHUH [ 14].

IMparmatnueckue ocobennoctu [IK anammsupyrorcs Ha ocHoBe knaccudukamuu I'. H. YuprieBoi, xortopas,
Ha Halll B3TJIAJ, SABISAETCS HambOosee TMOJHOW B IUTaHe omucaHws Nparmatmdeckux ¢yHkuuid [1K kak B yCTHOH,
TaK U B INCHbMEHHOH peun KOMMYHHKaHTOB. Kiaccudukanust Bkiaroyaet B ceds 11 (yHKIMIA nepektoueHui KOJ0B:

1. Anpecarnas ¢yHxmus: B maHHOM ciydae I1K Bcrmons3yroTes ¢ 1enblo YTOYHUTh, KOMY aJpecOBaHO BBICKA-
3bIBaHUE.

2. 3zorepuueckas GpyHkims: [TK ucrnonb3yroTest B kauecTBe TAWHOTO KoJa, KOTAa cobeceIHNKaM He00X0JMMO
CKpPBITh HH(POPMAIHMIO OT IIOCTOPOHHUX CITyIIATEIICH.

3. TIpeamerHo-TeMaTunueckas GyHkips: [IK 00ycaoBIMBaIOTCS TEMOM pa3roBopa, eCiid KaKHe-TO TEMBbI Jerde
00CyXIaTh Ha OJHOM SI3BIKE, 3 KaKHe-TO — Ha IPYTOM.

4. ®aruueckas (GYHKIMS: KOMMYHHMKaHThl Ucnoib3ytoT ITK uis ycraHOBIeHHsS M TOAJEp)KaHHS KOHTaKTa
C MHOSI3BIYHBIM MTAPTHEPOM, JIEMOHCTPUPYS yBaXKEHHE K €r0 S3BIKY U KYJIBTYpE.

5. OyHkuMs camMoueHTUGHUKALNKI: pean3ys 3Ty (YHKIHIO, TOBOPSILUMA JKeJaeT OA4ePKHYTh CBOIO dTHHYE-
CKYIO IPHHAJIESKHOCTD FIIH CIIOCOOHOCTH OOIIATHCS HA TOM WIIM HHOM SI3BIKE.

6. Meramunareuctudeckas Gpynkuus: [1K comepxar koMMeHTapuu O sI3bIKax OOIIEHHS, O JIMHIBHCTHYECKOM
KOMITETEHIINY KOMMYHHKaHTOB.

7. [JexopatuBHas QyHKIMs (IIUTATHAS, OMOPUCTHYECKAS) PEaTU3yeTCsl, KOTJa COOCCEIHUKH CTapaAIOTCs YKpa-
CHUTB CBOIO peUb, UCIIOJB3Ys IUTATHI M a)OPU3MBI APYTOTO S3BIKA.
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8. DOwmonuoHanpHas QYHKIMSA: B HIMOLMOHAIBHBIX CHTYAIMAX YacTO NMPOHMCXONAT INEPEKIIOYCHHS Ha JIpYyroi
SI3bIK. TaKOBBIMHM MOT'YT OBITH MEKIOMETHSI, pyTraTesIbHbIE CJIOBA U JP.

9. ®yHKuMs BO3ACUCTBHUS: B JaHHOM Cirydae mpH momoiry [1K mocTuraeTcst mepaoKyTHBHBIN 3PPEKT — MOKHO
ObIcTpee JOOUThCS 4ero-1udo OT codeceHUKaA.

10. Dmdarnueckas GpyHKIMS: peaau3yeTcs Ui peMaTH3alul KOMMYHHKATUBHOTO 5/Ipa BHICKa3bIBAaHHSI — TEMa
BBIpa)KeHA Ha OJTHOM SI3BIKE, peMa — Ha JIPyroM.

11. dyHKUUS YKOHOMHHU S3BIKOBBIX CPEJICTB: KOMMYHHKAHT HCIIOJB3YET TOT KO, KOTOPBIH, MO €ro MHEHHIO,
crocoOCTByeT OoJiee TAKOHUIHOMY BBIPAKCHHIO MBICITH B YCTHOH FUTH MMUCBMEHHOM peul [4, ¢. 37-46].

Uccnenys [IK B XymoKeCTBEHHBIX IPOU3BEACHUAX OPUTAHCKUX U aMEPUKAHCKUX aBTOpoB, M. 0. Mummunnesa
B CBSI3U €O CIENM(UKONW HCCIENyeMOro Marephala — XyHIO0XKECTBEHHOTO TEKCTa — JOTOJHSIET KIacCH(HUKALUIO
I'. H. YupiueBoit nBymst pyHKIusiMu: co3nanue 3 dexra KOMMyHHKALMHA HA TOCTEBOM sI3bIKE (CTHIIM3ALUS [10]] PeUb
Ha ['S]) u BcTpedaromascs Kak JOMOJTHHUTENbHAS K Hel (YHKIHUS ITOBTOpa COMCpKaHUs BBICKa3bBaHuA [2, c¢. 130].
IIparmatuky IIK B mpomsseaenusx B. Kamunaepa paccMOTpHM, YIUTHIBAsI 9TO TOTIOTIHEHHE.

Hambonee wacToTHRIME B XymoskecTBeHHOW mpose B. Kamumnepa smisttorcs I1IK, peanmsyromme npedmemro-
memamuyeckyio pynkuuro. Takue TIK coctaBisitor 36% Bcex KOJOBBIX MEPEKIIIOUYEHHI B HCCIEAYEMBIX ITPOHU3BE-
neHnsiX. OHU BBI3BIBAIOT aCCONMANNK C ONPENEICHHBIM S3bIKOM U YacTO SIBISIIOTCS HA3BAHUSAMHU (UIBMOB, IIECCH,
MPEIMETOB OJCXKJbl, Mara3uHoB, reorpaduyeckumu peanusmu: Annakarenina, Elektronika WM 12, der KGB,
Macho, Mafiosi, Miss Universum, Pareo-Tiicher, «Pretty Womany, Russkaja Diskotheka, Woolworth n np.
Tak, HarpuMep, OJTHOI U3 OCHOBHBIX TeM, K KOTOpol oOparaercsi B. KamuHep B cBoMX paccka3zax, sBIS€TCS pyc-
CKast KyJIbTypa, pyCCKHH MEHTAJIUTET, 00pa3 kxn3HU. [103TOMy TOBOJBHO YacTO BCTPEUAIOTCS IIEPEKIIOUCHHMS, HA3bI-
BaIOIIME PA3IUYHBIE PYCCKUE PEATIHHU:

(1) «Mein alter Bekannter Andrej, Inhaber der wahrscheinlich einzigen russischen Kette von Lebensmittelldden
in Berlin, Kasatschok, will sein gut gehendes Geschéft aufgeben und zusammen mit seiner Familie nach Amerika
auswandern» [12, S. 101]. / «Moii crapbrii 3HaKOMBIH, AHIpel, Braaesen cetu “Kazauok™, BeposITHO, ¢IMHCTBEHHOMN
PYCCKOM CeTH MPOJOBOJILCTBEHHBIX MarasuHoB B bepimHe, XoueT OpOCHTH CBOW MPOIBETAIOMNI OM3HEC M BMECTE
¢ ceMbell yexaTb B AMEPUKY».

(2) «Nach der Perestroika ging die geologische Forschungsarbeit in Russland rapide zuriick» [11, S. 9]. /
«[Tocxe nepectpoiiku reonoropaspeouHbe paboThl B Poccuut CTpeMUTENBHO COLIIH Ha HETY.

Temy OpHUTaHCKON MY3BIKM MOKHO TIPOCIICTUTH B CIIEAYIOMIEH CUTYaIUH:

(3) «Bei den Beatles-Fans habe ich zum ersten Mal ein blaues Auge geholt, als ich mich in eine sinnlose
Diskussion dariiber einmischte, ob John Lennon oder Paul McCartney den Song ,,All you need is love* geschrieben
hatte» [Ibidem, S. 172]. / «®anats! “Buti3” B nepBblil pa3 mog0OMIN MHE TJIa3, KOra s BMEIIACs B OSCCMBICIICHHYIO
JIUCKYCCHUIO O TOM, KTO Hamucan rnecHio ,,All you need is love* — JI)xon Jlennon nmu [Tonm MakkapTHI».

Hexopamusnas ¢ynkyus npencrasiena 25% konoBbIx nepexiodeHuid: 15% cocrasmstor I1K, kotopsle cimyxar
uutaTHOM GyHKMHU, 1 10% — IOMOPHUCTUYECKON.

B nuratHON QyHKIMK BeTpedaeTcs MUTHPOBAHME JIIOACH, 3HAKOMBIX aBTOPY:

(4) «Statt nach weiteren Herausforderungen zu suchen und seine Heldentaten zu mehren, indem er zum Beispiel
durch das Lenin-Mausoleum diiste, soff Kolja ,,No future® nur noch wie ein Loch» [Ibidem, S. 173]. / «Bmecto To-
ro YTOOBl W JAJIbIIIE MCKATh NPUKIIOYEHUH W NMPUYMHOXATh CBOM MOJBHMIH, B KOTOPBIX OH, HAlPUMEpP, MYAJCS
Ha MOIIE/Ie CO CKOPOCTBIO PEaKTHBHOTO camolieTa yepe3 Mas3oJeit Jlennna, Koms Tonpko mu, kak 6e370HHas O0uKka
(u mexn): ,,No future” (byaymiero Her)».

B manHOM ciydae repoil pacckasza mcrons3yer mutaty u3 mecHH «God Save the Queen» OpuTaHCKOH TpyT-
el Sex Pistols.

B pamkax roMopucTHUECKOI (DyHKIIMH aBTOP 3a/1efiCTBYET, HAIIPUMED, UTPY CIIOB:

(5) «Und deswegen kann sich zum Beispiel Schwarzenegger selbstdndig umprogrammieren und mein doofer
Schlepptop nicht» [Ibidem, S. 29]. / «1 noatomy, Hanpumep, IlIBapriererrep MoxeT cam cedsi epernporpaMMupo-
BaTh, @ MOM IIIyNbIH “IIUIENINTON’ HETY.

Komuuecknii 53¢ dexT ocHOBBIBaeTCs Ha urpe ciioB Schlepptop — laptop (aurin. noym6yx). Mopdema lap- cosna-
TEJILHO 3aMeHsieTcs Ha Schlepp- (0T HeM. schleppen «ramyThCs, TWIECTUCHY») U TONTy4YaeTcs Schlepptop — KoMubIo-
Tep, KOTOPBIH CIHUIIKOM MEAJICHHO paboTaeT.

Dynuxyus camoudenmupuxayuu peanusyercs B 24% I1K. Ilepexitodasich Ha ApYroi sI3bIK, FepoOU IPOU3BEACHHS
MOKAa3bIBAIOT CBOE 3HAHUE APYTOTO A3bIKA MU KYJIBTYPBIL:

(6) «Nach drei Stunden am Strand gehen wir zum Swimmingpool, um unseren Kindern das Schwimmen bei-
zubringen. Dort spielen die Engldnder Wasser-Polo» [Ibidem, S. 55]. / «Ilocie Tpex 4acoB Ha IUISKE MBI HIEM
B OacceiiH, 4To0bI 00y4aTh HAIIMX AeTeH IIaBaHuio. TaM aHTIMYaHe UTParOT B BOAHOE TIOJION.

ABTOp OIUCBHIBAET CUTYALUIO, I'ZI€ OH C CEMbEH HaXOAMUTCS B OTHycKke Ha TeHepude, MPUBIEKATEILHOM MECTE
UL TypHCTOB BCEro Mupa. Jacto B MecTax MEXIyHapOJHOTO TypHU3Ma HCIIONIb3YEeTCsl aHTTMHCKUH SI3BIK KaK A3BIK
o01meHns. DTo MOTJIO CTaTh IPUYUHOH yIOTPEOICHNS aHTIIMHCKOHN JIEKCHYECKON eUHULIBI swimming pool.

Crnenyromasi mparmMaTudeckass QYHKIUST — @YHKYuUsi IKOHOMUU S36IKOBbIX cpedcme — BbIpakaercs B 8% IIK.
ABTOp UCIIONIB3YET, HAIPUMED, AHTVIMHCKIE BAPUAHTHI CJIOB C LIEJIBIO SI3IKOBOM AIKOHOMUH:

(7) «Der Junge schenkte der Tochter einfach ein Handy, iiber das er sie dann mit heiBen E-Mails bombar-
dierte» [12, S. 45]. / «Manp4uk npocTo NOAAPHI JOUYEPH MOOWIBHBIN Tele(oH, 0 KOTOPOMY IOTOM 3a0pachIBaj
€€ CTPaCTHBIMH DJICKTPOHHBIMH ITHCHMaMU.

AHrmiickoe cioBo e-mail 1aBHO ye 10 YaCTOTHOCTH YHOTPEOICHHUs MPEBOCXOAUT Y HEMIIEB HEMEIKoe, OoJee
JUIMHHOE, elektronischer Brief.
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Aopecamnasn npaemamuuecxas ¢ynxyus I1K npencrasieHa B 5% cirydaes.

(8) «Eines Tages kam mein vierjahriger Sohn Sebastian zu mir ins Arbeitszimmer. Ich war gerade dabei, eine
Geschichte zu schreiben, aber die Arbeit ging nicht richtig voran. Sebastian klopfte mir auf die Schulter und sagte:
“Halte durch, Geolog! Gib nicht auf, Geolog!“» [11, S. 8]. / «OmHaxIbl MO YeThIPEXJICTHHI ChIH 3e0acTHaH MpH-
mes Ko MHe B KabuHeT. S kak pa3 coOupalics mucaTh paccka3, HO paboTa He MpoJBUTANACh. 3e0acTHaH XJIOMHYI
MeHs 0 maevy U ckasain: “Jlepxucs, reonor! He cnaBaiica, reomor!”».

AnpecaTHyro QYHKIHIO peann3yeT pycckas jJekcema Geolog, koropas HamicaHa JaTHHUIEH U ¢ OOJIBIIONH OyK-
BBI (cp.: HeMewkoe cyuiecTBuTenbHoe Geologe). CeiH moabanpuBaeT OTia, UTHPYS COBETCKYIO MecHI0 «I'eooruy.
@OyHKIMS TUTUPOBAHMUS B JAHHOM CJIydyae BTOPHYHASL.

Omoyuonanvnas ¢ynkyus peannsyercs b B ogHoM [1K:

(9) «“Wir haben uns noch nicht richtig umgestellt”, schiittelt der Vater von Paul den Kopf.

,»O lala, mamma mia!* rollt die Mutter von Marie-Luise die Augen» [Ibidem, S. 91]. / «“Mb1 He coBceM ere
MepPeCTPOMITUCE”’, — KadaeT rojoBoi mana [laymns. “O, rocmoau!” — 3akaTeiBaeT riiaza MamMa Mapu-JIyusbi».

Bocknnnanue Ha HTalIbsTHCKOM SI3BIKE IIEPENAeT SMOIMU PACTEPSIHHOCTH, HEKOTOPOW AWMCTapMOHHH C OKpY-
HKAIOIIMM MHPOM, TaK KaK MaMa JeBOUYKHU-IIEPBOKIIACCHHIIBI JIOJDKHA OblIa M3MEHUTh CBOM MPHUBBIUHBII 00pa3 ku3-
HH — paHbIlle BCTaBaTh, OTBO3UTH PEOCHKA B IIIKOIY M BCTPEYATh.

D30Tepuueckast, patuyeckas, MeTalMHIBUCTHUECKas, IMpaTryeckas GyHKUUHN 1 QyHKIMS BO3IeHCTBUS HE ObI-
1 OOHApY’>KEHBI B paCCMaTPUBAEMBIX XyJI0KECTBEHHBIX NPON3BEIeHUAX. Takxke He BBISIBICHBI (DYHKINS CTHIIM3a-
K 110/ pedb Ha 'S 1 QyHKIHMsI NOBTOpA COEPIKaHUS BHICKa3bIBAHHS.

AHann3 epeKTIouYeHNi KOIOB C HEMEIKOTO SI3bIKa B MCCIIEIyeMBIX pon3BeaeHUX Biaanmupa Kamunepa mosso-
JSIET CHeJaTh BBIBOJ, YTO MparMaTHieckre GyHKIMU NEepPEeKITIOYeHHH NpecTaBIeHbl no-pasHoMy. CaMyo MHOTOYHC-
neHHyo rpynmy oOpasyior 1K, peammsyromme nmpenMeTHO-TeMaTHIecKylo (yHKIMI0. HekoTopsle mparMaTudeckue
¢GyHKIMM He OOHapy)XeHbl. MOXKHO TPEINOJI0XKHTh, YTO MparMaTuueckue OCOOCHHOCTH KOJOBBIX IMEPEKIIIOUCHHUI
B XY/I0’)KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUSIX 3aBUCAT OT TaKUX (DPaKTOPOB, KaK OMJIMHTBAJILHOCTH aBTOPA, €r0 MaHepa CO3/IaHUs
XYIOXXECTBEHHOTO TeKcTa. McceoBanne KOOBBIX MEPEKIFOUEHUH B XyI0KECTBEHHBIX TPOU3BEICHUSX 3aCITyKHBAET
JIaJIbHEWIIIero JMHIBUCTHYECKOro BHUMaHus. [1omoOHbIe ucciieoBaHus MO3BOJST YTOYHUTH 3aKOHOMEPHOCTH Iepe-
XO0J1a C OJTHOTO SI3bIKa Ha IPYTOH, a TAK)KE OMNCATh CIICIM(HKY MEPEKITIOUCHUH, KaCAIOILYIOCS Pa3IMIHBIX S3BIKOB.

Cnucox numepamypot

1. BummneBckas I'. M. JlutepaTypHO-XyJ0)KECTBEHHBII OMIMHIBU3M: JIMHIBUCTHYECKAss HHTepIpeTalus // Mex1yHapoaHbIit

KypHAI SKCIIEpIMEHTAIBHOTO oOpa3oBanus. 2012. Ne 2. C. 90-91.

Munmnunesa U. 0. [TepeximoueHus KoJJ0B B XyI0KECTBEHHBIX MPOM3BEICHUSX: AUCC. ... K. o, H. Yepenoser, 2011. 211 c.

Yupmena I'. H. Beenenue B onTobmmmaTBONOrHI0. Yepenoser: Y'Y, 2000. 194 c.

Yupmesa I'. H. [IBys3bsrunas kommyHukanus. Yepenosew: [OY BIIO UI'Y, 2004. 190 c.

Yupumesa I'. H. [leTckuii OMIMHTBU3M: OTHOBPEMEHHOE YCBOCHHE IBYX s13bIKOB: MoHOTpadus. CII16.: 3naroycr, 2012. 488 c.

Auer P. From code-switching via language mixing to fused lects: toward a dynamic typology of bilingual speech // Interna-

tional Journal of Bilingualism. London: Sage, 1999. Ne 3 (4). P. 309-332.

7. Auer P. The pragmatics of code-switching: a sequential approach // One speaker, two languages: Cross-disciplinary perspec-
tives on code-switching / ed. by L. Milroy, P. Muysken. Cambridge: Cambridge University Press, 1995. P. 115-135.

8. Grosjean F. A Psycholinguistic approach to code-switching: the recognition of guest-words by bilinguals // One Speaker,
two Languages: Cross-disciplinary perspectives on code-switching / ed. by L. Milroy, P. Muysken. Cambridge: Cambridge
University Press, 1995. P. 259-275.

9. Grosjean F. Life with two languages: an introduction to bilingualism. Cambridge — London: MA; Harvard University Press,
1982. 370 p.

10. Gumperz J. J. Discourse Strategies. N. Y.: Cambridge University Press, 1982. 225 p.

11. Kaminer W. Ich mach mir Sorgen, Mama. Manhattan Verlag, 1. Auflage. Miinchen. 2004. 174 S.

12. Kaminer W. Russendisko. Wilhelm Goldmann Verlag, 5. Auflage. Miinchen, 2000. 149 S.

13. Myers-Scotton C. Code-switching // The handbook of sociolinguistics / ed. by F. Coulmas. Oxford: Blackwell, 1997. P. 217-237.

14. Myers-Scotton C. Code-switching as socially motivated performance meets structurally motivated constraints / Thirty Years
of Linguistic Evolution / ed. by M. Piitz. Amsterdam: John Benjamins Publishing Company, 1992. P. 417-428.

15. Myers-Scotton C. Duelling Languages. Grammatical structure in code-switching. Oxford: Clarenden Press, 1993. 262 p.

16. Myers-Scotton C. The negotiation of identities in conversation: a theory of markedness and code choice // International
Journal of the Sociology of Language. 1983. Ne 44. P. 115-136.

S~ wWd

PRAGMATIC FUNCTIONS OF CODE-SWITCHING FROM THE GERMAN LANGUAGE
IN THE WORKS BY W. KAMINER

Mezhetskaya Galina Nikolaevna, Ph. D. in Philology
Cherepovets State University
galina-mejetskaya@yandex.ru

The article examines pragmatic peculiarities of code-switching from the German language in the prose by W. Kaminer. Code-
switching is one of the forms of language contact. They are frequently used in the works by writers-bilinguals. The pragmatics
of code-switching in the speech of characters of literary works has similar features with switching in the oral speech of bilinguals,
that is why for their analysis in a literary work one may use the same functional models as while describing this phenomenon
in the oral communication. In the course of a detailed analysis of code-switching the author comes to conclusion about the im-
plementation of its pragmatic functions in the works under examination.

Key words and phrases: code-switching; pragmatic functions; literary prose; matrix language; guest language.
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